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Correct  Disposal of This Product  ( W aste Elect r ical &  Elect ronic 
Equipm ent )  ( Applicable in the European Union and other European 
countr ies w ith separate collect ion system s)
This m arking shown on the product  or its literature, indicates that  it  should not  
be disposed with other household wastes at  the end of its working life. To 
prevent  possible harm  to the environm ent  or hum an health from  uncont rolled 
waste disposal, please separate this from  other types of wastes and recycle it  

responsibly to prom ote the sustainable reuse of m aterial resources.Household users should 
contact  either the retailer where they purchased this product , or their  local governm ent  
office, for details of where and how they can take this item  for environm entally safe 
recycling. Business users should contact  their  supplier and check the term s and condit ions of 
the purchase cont ract . This product  should not  be m ixed with other com m ercial wastes for 
disposal.

Korrekte Entsorgung dieses Produkts ( Elekt rom üll)  ( Anzuw enden in 
den Ländern der Europäischen Union und anderen euroäischen 
Ländern m it  einem  separaten Sam m elsystem )
Die Kennzeichnung auf dem  Produkt  bzw. auf der dazugehörigen Literatur gibt  
an, dass es nach seiner Lebensdauer nicht  zusam m en m it  dem  norm alen 
Haushaltsm üll entsorgt  werden darf. Entsorgen Sie dieses Gerät  bit te get rennt  
von anderen Abfällen, um  der Um welt  bzw. Der m enschlichen Gesundheit  nicht  

durch unkont rollierte Müllbeseit igung zu schaden. Recyceln Sie das Gerät , um  die 
nachhalt ige Wiederverwertung von stofflichen Ressourcen zu fördern.Private Nutzer sollten 
den Händler, bei dem  das Produkt  gekauft  wurde, oder die zuständigen Behörden 
kontakt ieren, um  in Erfahrung zu br ingen, wie sie das Gerät  auf um welt freundliche Weise 
recyceln können.Gewerbliche Nutzer sollten sich an I hren Lieferanten wenden und die 
Bedingungen des Verkaufsvert rags konsult ieren. Dieses Produkt  darf nicht  zusam m en m it  
anderem  Gewerbem üll entsorgt  werden.

Correcte verw ijdering van dit  product  ( elekt r ische &  elekt ronische 
afvalapparatuur)
Dit  m erkteken op het  product  of het  bijbehorende inform at iem ateriaal duidt  
erop dat  het  niet  m et  ander huishoudelij k afval verwijderd m oet  worden aan het  
einde van zijn gebruiksduur. Om  m ogelij ke schade aan het  m ilieu of de 
m enselij ke gezondheid door ongecont roleerde afvalverwijdering te 
voorkom en, m oet  u dit  product  van andere soorten afval scheiden en op een 

verantwoorde m anier recyclen, zodat  het  duurzam e hergebruik van m ateriaalbronnen 
wordt  bevorderd. Huishoudelij ke gebruikers m oeten contact  opnem en m et  de winkel waar 
ze dit  product  hebben gekocht  of m et  de gem eente waar ze wonen om  te vernem en waar en 
hoe ze dit  product  m ilieuvriendelij k kunnen laten recyclen. Zakelij ke gebruikers m oeten 
contact  opnem en m et  hun leverancier en de algem ene voorwaarden van de 
koopovereenkom sten nalezen. Dit  product  m oet  niet  worden gem engd m et  ander 
bedrij fsafval voor verwijdering.

Com m ent  élim iner ce produit  ( déchets d’équipem ents élect r iques et  
élect roniques)  ( Applicable dans les pays de l’Union Européen et  aux 
autres pays européens disposant  de systém es de collecte sélect ive)
Ce sym bole sur le produit  ou sa docum entat ion indique qu’il ne doit  pas êt re 
élim iné en fin de vie avec les aut res déchets m énagers. L’élim inat ion 
incont rôlée des déchets pouvant  porter préjudice à l’environnem ent  ou à la 
santé hum aine, veuillez le séparer des aut res types de déchets et  le recycler de 

façon responsable. Vous favoriserez ainsi la réut ilisat ion durable des ressources m atérielles. 
Les part iculiers sont  invités à contacter le dist r ibuteur leur ayant  vendu le produit  ou à se 
renseigner auprès de leur m air ie pour savoir où et  com m ent  ils peuvent  se débarrasser de ce 
produit  afin qu’il soit  recyclé en respectant  l’environnem ent . Les ent reprises sont  invitées à 
contacter leurs fournisseurs et  à consulter les condit ions de leur cont rat  de vente. Ce produit  
ne doit  pas êt re élim iné avec les aut res déchets com m erciaux.
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HI S2 0 W D &  HI S2 0 PS icm  HI S2 0 S
De HI S2 0 W D ( voor gebruik  buitenshuis I P4 4 )  en 
HI S2 0 PS ( voor gebruik  binnenshuis)  zijn draadloze 
“plug- in” ontvangers die gecom bineerd kunnen w orden 
m et  uw  HI S2 0 S alarm centrale. Verlicht ing w ordt  
autom at isch door uw  systeem  geschakeld voor uw  
veiligheid.

-  Raadpleeg de gebruiksaanwijzing van de HI S20S voor de 
werking.

AANMELDEN VAN DE ONTVANGER
-  Ga in het  m enu van de HI S20S via 

sleutel -  pincode (default  1-2-3-4)  -  enter ( 1 ) .
-  Blader m et  de pij lt j estoetsen naar 6.Green Hom e en druk 

2x enter ( 2 ) .
-  Kies m et  de cij fertoetsen de zone waarop u de ontvanger 

wil aanm elden, dit  m oet  een cij fer zijn tussen ( 3 )  de 1 en 
32. Druk hierna op enter. Let  op:  I edere ontvanger kr ijgt  
zijn eigen num m er. U ziet  : 1 Link Panel to Cont rol ( 4 ) .

-  Zet  nu eerst  de ontvanger in de leerstand door de knop op 
de ontvanger ongeveer 5 seconden ingedrukt  te 
houden ( 5 ) .

-  Zodra de ontvanger in de leerstand staat  druk u op enter, 
in het  scherm  verschijnt  Sending I D code wait  2 sec ( 6 ) .

-  Hierna zal de lam p aan en uit  gaan om  te bevest igen dat  
de ontvanger goed aangeleerd is.

-  Als u weer : 1 Link Panel to Cont rol panel ziet , blader m et  
de pij lt j es toetsen naar : 5 Model Type, en kies enter. 
Selecteer hier m et  behulp van de pij lt j es toetsen
Switch Device (ON/ OFF unit )  en druk op enter ( 7 ) .

-  Verlaat  nu het  m enu van de cent rale door de ESC in te 
drukken tot  er Disarm  in het  display verschijnt . 

VERW I JDEREN VAN DE ONTVANGER
Om  een ontvanger uit  de cent rale te verwijderen kiest  u 
achtereenvolgens sleutel -  pincode -  enter, 6.Green Hom e, 
kies hier het  bet reffende zone num m er, blader naar : 7 Cont . 
Delete, druk enter en kies *  om  te verwijderen.

ONTVANGER RESETTEN
Om  de ontvanger te reset ten, druk de leerknop ongeveer 6 
seconden in, laat  deze vervolgens los, en druk nogm aals 6 
seconden in. Als het  geheugen van de ontvanger leeg is zal 
de rode led langzaam  knipperen.

 

AANSLUI TEN 
-  Sluit  de ontvanger aan op de netvoeding en de verlicht ing 

op “plug- in”  ontvangers ( 8 ) .

I nput  AC Voltage : 220V-240V~  50/ 60Hz
Max. Output : 1000W
Working frequency : 433.92MHz
Working distance : Up to 50 m eters
Receiver : Up to 6 rem otes 
Operat ing tem perature : -10 ~  50° C

AC-Eingangsspannung : 220V-240V~  50/ 60Hz
Max. Leistung : 1000W
Arbeitsfrequenz : 433.92MHz
Arbeitsabstand : Bis zu 50 Meter
Em pfänger : Bis zu 6 Fernbed.
Bet r iebstem peratur : -10 ~  50° C

Zasilanie : 220V-240V~  50/ 60Hz
Max. m oc : 1000W
Częstot liwość robocza : 433.92MHz
Zasięg : do 50 m et rów
Odbiór : do 6 pilotów
Tem peratura robocza : -10 ~  50° C

I nput  AC Voltage : 220V-240V~  50/ 60Hz
Max. Output : 1000W
Gebruiksfrequency : 433,92MHz
Werkafstand : Tot  50 m eter
Ontvanger : Tot  6 afstandsbed.
Gebruikstem peratuur : -10 ~  50° C

Tension CA d’ent rée : 220V-240V~  50/ 60Hz
Puissance de sort ie m ax. : 1000 W
Fréquence de fonct . : 433,92 MHz
Distance de fonct . : Jusqu’à 50 m èt res
Récepteur : Jusqu’à 6 télécom m . 
Tem pérature de fonct . : de -10 à + 50 ° C

Tensión : 220V-240V~  50/ 60Hz
Máxim a de salida : 1000W
Frecuencia de t rabajo : 433.92MHz
Distancia de t rabajo : de hasta 50 m et ros
Receptor : hasta 6 m andos a distancia
Tem p. de funcionam iento : -10 ~  50° C

( 1 ) ( 2 ) ( 3 ) ( 4 ) ( 5 )

5  seconds5  seconds

( 6 ) ( 7 )

(default )
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IP44

Protect ion degree: I P44
Schutzgrad: I P44
Stopień ochrony: I P44
Waterdichtheid: I P44
I ndice de protect ion: I P44
Protección: I P44

( 8 )

HI S20W D

HI S20PS

HI S2 0 W D oraz HI S2 0 PS w  połączeniu z HI S2 0 S
Urządzenie HI S2 0 W D ( do u ż ycia  na zew nątrz I P4 4 )  
oraz HI S2 0 PS ( do u ż ycia  w ew nątrz budynków )  to 
bezprzew odow e odbiornik i “w tyczkow e”, które m oż na 
połączyć z system em  alarm ow ym  HI S2 0 S. Dla 
bezpieczeństw a system  w łącza autom atycznie 
ośw iet lenie.

REJESTRACJA ODBI ORNI KA
-  Otworzyć m enu HI S20S za pom ocą kodu pin (domyślne 

1-2-3-4)  -  wprowadzić ( 1 ) .
-  Przeglądać za pom ocą przycisków, st rzałek do 6.Green 

Hom e i nacisnąć 2x przed wprowadzeniem  ( 2 ) .
-  Za pom ocą przycisków num erycznych wybrać st refę,  w 

której  chcem y zarejest rować odbiornik. Musi to być liczba 
m iędzy ( 3 )  1 a 32. Następnie nacisnąć wprowadź.  Uwaga:  
Ka ż dy odbiornik ot rzym a w łasny num er. Widać:  1 Panel z 
linkam i do sterowania ( 4 ) .

-  Teraz przełączyć odbiornik do t rybu nauczania poprzez 
naciśnięcie i przyt rzym anie przycisku odbiornika przez 
około 5 sekund ( 5 ) .

-  Kiedy odbiornik znajduje się w t rybie przyuczania, nacisnąć 
wprowadź.  Ekran poka ż e wysy łanie kodu I D, nale ż y 
poczekać 2 sek.  ( 6 ) .

-  Następnie świat ło w łącza się i wy łącza, aby potwierdzić 
prawidłową rejest rację odbiornika.

-  Kiedy ponownie zobaczymy:  1 Panel z linkam i do panelu 
sterowania, nale ż y przeglądać za pom ocą przycisków 
st rzałek do:  Typ m odelu 5 i nacisnąć wprowadź.  
Wybrać tu za pom ocą przycisków st rzałek 
Uruchom ić urządzenie (przycisk WŁ/ WYŁ i nacisnąć 
wprowadź ( 7 ) .

-  Wyjść z m enu w cent rum  poprzez naciskanie ESC, a ż  na 
wyświet laczu pojawi się Odbezpiecz. 

-  Prosim y sprawdzić w inst rukcjach u ż ytkowania HI S20S w 
zakresie tej  usługi.

ŁĄCZENI E
-  Pod łączyć odbiornik do zasilania oraz oświet lenie do 

odbiorników „wtykowych”  ( 8 ) .

W YREJESTROW ANI E ODBI ORNI KA
Aby wyrejest rować odbiornik z cent rum , nale ż y kolejno 
wybrać przycisk – kod pin -  wprowadzić,  6.Green Hom e, 
wybrać tu num er st refy, jaki chcem y usunąć,  przejść do:  
7 kont . Kasuj , nacisnąć wprowadź I  wybrać *  usuń.

ZEROW ANI E ODBI ORNI KA
Aby wyzerować odbiornik, nacisnąć przycisk przyuczenia 
przez około 6 sekund i następnie zwolnić.  Następnie 
ponownie nacisnąć przez 6 sekund. Jeśli pam ięć odbiornika 
jest  pusta, czerwona dioda LED zapali się powoli.

HI S2 0 W D &  HI S2 0 PS m it  HI S2 0 S kom binieren
HI S2 0 W D ( für  den Außenbereich I P4 4 )  und HI S2 0 PS 
( für  den I nnenbereich)  sind draht lose “einsteckbare” 
Em pfänger, die m it  dem  HI S2 0 S Alarm system  
kom binierbar sind. Für I hre Sicherheit  schaltet  das 
System  die Beleuchtung autom at isch ein. 

EMPFÄNGER REGI STRI EREN 
-  Öffnen Sie das Menü von HI S20Sm it  Taste – Pincode 

(Standard 1-2-3-4)  -  Eingabe ( 1 ) .
-  Bewegen Sie die Pfeiltasten auf 6. Grünes Heim  und 

drücken Sie 2x auf Eingabe ( 2 ) .
-  Wählen Sie m it  den Zifferntasten die Zone, auf die Sie den 

Em pfänger regist r ieren m öchten. Es m uss eine Zahl 
zwischen ( 3 )  1 und 32 sein. Dann drücken Sie auf 
Eingabe. Hinweis:  Jedem  Em pfänger wird eine eigene Zahl 
zugeteilt .  Anzeige:  # 1 Panel m it  Steuerung verbinden' ( 4 ) .

-  Jetzt  schalten Sie den Em pfänger in den Lernm odus, 
indem  Sie die Taste des Em pfängers ca. 5 Sekunden 
gedrückt  halten. ( 5 ) .

-  Wenn am  Em pfänger der Lernm odus akt iviert  ist , drücken 
Sie auf Eingabe. Auf dem  Bildschirm  wird 'I D Code senden, 
2 Sek. warten' angezeigt  ( 6 ) .

-  Dann schaltet  sich das Licht  ein und aus, um  zu 
bestät igen, dass der Em pfänger r icht ig regist r iert  wurde. 

-  Wenn die Anzeige:  '1 Panel m it  Steuerung verbinden' 
erneut  erscheint , bewegen Sie die Pfeiltasten auf:  5 
Modelltyp und drücken Sie auf Eingabe. 
Treffen Sie hier I hre Auswahl m it  den Pfeiltasten. 
Schalten Sie das Gerät  (EI N/ AUS Einheit )  ein und drücken 
Sie auf Eingabe ( 7 ) .

-  Verlassen Sie das Menü der Zent rale, indem  Sie ESC 
drücken, bis 'Deakt ivieren' auf dem  Display angezeigt  wird. 

-  Bit te schlagen Sie für die Bedienung in der 
Bedienungsanleitung von HI S20S nach.

ANSCHLUSS
-  Schließen Sie die St romversorgung und die Beleuchtung an 

den "einsteckbaren" Em pfängern an ( 8 ) .

EMPFÄNGER DEREGI STRI EREN
Um  einen Em pfänger aus der Zent rale zu deregist r ieren, 
drücken Sie nacheinander Taste – Pincode – Eingabe, 6. 
Grünes Heim , wählen Sie hier die Zonenzahl, die Sie 
ent fernen m öchten, gehen Sie zu:  7 Forts. Löschen, drücken 
Sie auf Eingabe und wählen Sie *  ent fernen.

EMPFÄNGER ZURÜCKSETZEN
Zum  Zurücksetzen des Em pfängers drücken Sie ca. 6 
Sekunden die Lerntaste und dann lösen Sie die Taste. Dann 
drücken Sie sie erneut  ca. 6 Sekunden. Wenn der Speicher 
der Em pfängers leer ist , blinkt  die rote LED langsam .

HI S2 0 W D &  HI S2 0 PS in com binat ion w ith HI S2 0 S
The HI S2 0 W D ( for  use outdoors I P4 4 )  and HI S2 0 PS 
( for  use indoors)  are w ireless “plug- in” receivers 
w hich can be com bined w ith your HI S2 0 S alarm  
system . For your safety, the system  sw itches on the 
light ing autom at ically.

REGI STERI NG THE RECEI VER
-  Open the m enu of the HI S20S using the key -  pincode 

(default  1-2-3-4)  -  enter  ( 1 ) .
-  Browse with the arrow keys to 6.Green Hom e and press 2x 

on enter  ( 2 ) .
-  Use the num ber keys to select  the zone to which you want  

to register the receiver. This m ust  be a num ber between 
( 3 )  1 and 32. Then press enter. Note:  Each receiver will 
get  its own num ber. You see : 1 Link Panel to Cont rol ( 4 ) .

-  Now switch the receiver to the learning m ode by pressing 
and holding the but ton of the receiver about  5 seconds 
( 5 ) .

-  When the receiver is in the learning m ode, press enter. 
The screen will show Sending I D code wait  2 sec ( 6 ) .

-  Next  the light  will go on and off to confirm  that  the 
receiver is properly registered.

-  When you again see : 1 Link Panel to Cont rol panel, browse 
with the arrow keys to : 5 Model Type, and press enter. 
Select  here with the arrow keys 
Switch Device (ON/ OFF unit )  and press enter  ( 7 ) .

-  Exit  the m enu of the cent re by pressing ESC unt il Disarm  
appears in the display. 

-  Please refer to the user m anual of the HI S20S for the 
operat ion.

CONNECTI NG
-  Connect  the receiver to the power supply and the light ing 

to the "plug- in"  receivers ( 8 ) .

DEREGI STERI NG THE RECEI VER
To deregister a receiver from  the cent re, successively select  
key -  pincode -  enter, 6.Green Hom e, select  here the zone 
num ber you want  to rem ove, browse to : 7 Cont . Delete, 
press enter and select  *  to rem ove.

RESETTI NG RECEI VER
To reset  the receiver, press the learning but ton about  6 
second and then release. Then press again for 6 seconds. I f 
the m em ory of the receiver is em pty, the red LED will flash 
slowly.

HI S2 0 W D y HI S2 0 PS com binado con HI S2 0 S
El HI S2 0 W D ( para uso en exter ior , I P4 4 )  y el HI S2 0 PS 
( para uso en inter ior)  son receptores “enchufables” 
inalám bricos que pueden com binarse con su sistem a 
de alarm a HI S2 0 S. Para su seguridad, el sistem a 
enciende autom át icam ente la  ilum inación.

REGI STRAR EL RECEPTOR
-  Abra el m enú del HI S20S usando la clave:  código pin (por 

defecto 1-2-3-4)  – enter ( 1 ) .
-  Desplácese con las teclas de flecha a 6. I nicio verde y 

pulse 2x en enter ( 2 ) .
-  Use las teclas num éricas para seleccionar la zona en la que 

quiera regist rar el receptor. Debe ser un núm ero ent re ( 3 )  
1 y 32. Pulse enter. Nota:  Cada receptor obtendrá su 
propio núm ero. Verá:  1 panel de conexión al cont rol ( 4 ) .

-  Ponga el receptor en m odo aprendizaje presionando y 
m anteniendo el botón del receptor aproxim adam ente 
5 segundos ( 5 ) .

-  Cuando el receptor esté en m odo aprendizaje, pulse enter. 
La pantalla m ost rará Enviando código I D, espere 2 s. ( 6 ) .

-  A cont inuación la luz se encenderá y apagará para 
confirm ar que el receptor está correctam ente regist rado.

-  Cuando vuelva a ver:  1 panel de conexión al panel de 
cont rol, desplácese con las teclas de flecha a:  5 Tipo de 
m odelo, y pulse enter. 
Seleccione con las teclas de flecha
I nterruptor (unidad encender/ apagar)  y pulse enter ( 7 ) .  

-  Salga del m enu del cent ro pulsando ESC hasta que 
aparezca Desact ivar en la pantalla. 

-  Consulte el m anual del usuario del HI S20S para la 
operación.

CONEXI ÓN
-  Conecte el receptor a la alim entación y la luz a los 

receptores "enchufables" ( 8 ) .

DESREGI STRAR EL RECEPTOR
Para desregist rar un receptor de la cent ral, seleccione 
sucesivam ente las teclas:  código pin – enter, 6. I nicio verde, 
seleccione aquí el núm ero de zona que quiera borrar, 
desplácese a:  7 Cont .borrado, pulse enter y seleccione *  
para borrar.

REI NI CI AR EL RECEPTOR
Para reiniciar el receptor, pulse el botón de aprendizaje 
alrededor de 6 segundos y suéltelo. Púlselo de Nuevo 
durante 6 segundos. Si la m em oria del receptor está vacía, 
el LED rojo parpadeará lentam ente.

HI S2 0 W D et  HI S2 0 PS ut ilisés avec HI S2 0 S
Le HI S2 0 W D ( pour un usage extér ieur I P4 4 )  et  le  
HI S2 0 PS ( pour un usage intér ieur)  sont  des 
récepteurs à connexion sans fil com pat ibles avec votre 
systèm e d'alarm e HI S2 0 S. Pour votre sécurité, le  
systèm e allum e autom at iquem ent  la  lum ière.

ENREGI STREMENT D'UN RÉCEPTEUR
-  Ouvrez le m enu du HI S20S avec les touches -  code pin 

(par défaut  1-2-3-4)  -  Ent rée ( 1 ) .
-  Ut ilisez les touches fléchées pour sélect ionner 6 Green 

Hom e » et  appuyez 2 fois sur Ent rée ( 2 ) .
-  Ut ilisez les touches num ériques pour sélect ionner la zone 

où vous souhaitez enregist rer le récepteur. Le nom bre doit  
êt re com pris ent re 1 et  32 ( 3 ) .  Appuyez ensuite sur 
Ent rée. Rem arque :  chaque récepteur aura son propre 
num éro. L'écran suivant  s'affichera :  « : 1 Link Panel to 
Cont rol panel » ( lier le panneau au panneau de cont rôle)  
( 4 ) .

-  Met tez le récepteur en m ode d'apprent issage en 
m aintenant  enfoncée la touche du récepteur pendant  
environ 5 secondes ( 5 ) .

-  Lorsque le récepteur est  en m ode d'apprent issage, 
appuyez sur Ent rée. « Sending I D code » (envoi du code 
d'ident ificat ion)  s'affiche, at tendez 2 secondes ( 6 ) .

-  La lum ière s'allum era et  s'éteindra pour confirm er que le 
récepteur est  correctem ent  enregist ré.

-  « : 1 Link Panel to Cont rol panel » s'affiche à nouveau, 
ut ilisez les touches fléchées pour sélect ionner « : 5 Model 
Type » ( type de m odèle)  et  appuyez ensuite sur Ent rée.
Faites vot re sélect ion avec les touches fléchées.
Appuyez sur le bouton ON/ OFF (m arche/ arrêt )  du disposit if 
et  appuyez sur Ent rée ( 7 ) .

-  Quit tez le m enu cent ral en appuyant  sur ESC (échap.)  
jusqu'à ce que « Disarm  » (désarm er)  s'affiche. 

-  Consultez les inst ruct ions dans le m ode d'em ploi du 
HI S20S.

BRANCHEMENTS
-  Branchez le récepteur à l'alim entat ion et  l'éclairage aux 

récepteurs connectés ( 8 ) .

SUPPRESSI ON D'UN RÉCEPTEUR
Pour supprim er un récepteur du cent re, sélect ionnez -  -  code 
pin -  Ent rée, « 6.Green Hom e », sélect ionnez m aintenant  le 
num éro de la zone à supprim er, sélect ionnez « : 7 Cont . 
Delete », et  appuyez ensuite sur Ent rée et  sélect ionnez *  
pour le supprim er

RÉI NI TI ALI SATI ON D'UN RÉCEPTEUR
Pour réinit ialiser un récepteur, appuyez sur le bouton 
d'apprent issage pendant  environ 6 secondes puis relâchez-
le. Appuyez de nouveau dessus pendant  6 secondes. Si la 
m ém oire du récepteur est  vide, la LED rouge clignotera 
lentem ent .

HI S2 0 W D és HI S2 0 PS a HI S2 0 S- sel kom binálva
A HI S2 0 W D ( szabadban használható, I P4 4 )  és 
HI S2 0 PS ( beltér i használat ra)  vezeték nélküli 
„bedugható” vevőkészülékek kom binálhatók a HI S2 0 S 
r iasztórendszerrel. A biztonsága érdekében a rendszer 
autom at ikusan bekapcsolja  a  világítást .

A VEVŐKÉSZÜLÉK REGI SZTRÁLÁSA
-  Nyissa m eg a HI S20S m enüjét  a kulcs -  pin kód 

(alapértelm ezet t :  1-2-3-4)  – bevitel gom b ( 1 )  
segítségével.

-  Ugorjon a nyíl gom bokkal a 6. Green Hom e elem re, és 
nyom ja m eg 2x a bevitel gom bot  ( 2 ) .

-  A szám gom bok segítségével válassza ki a zónát , 
am elyikhez regiszt rálni szeretné a vevőkészüléket . Ennek 
( 3 )  1 és 32 közöt t i szám nak kell lennie. Ezután nyom ja 
m eg a bevitel gom bot . Megjegyzés:  Minden egyes 
vevőkészülék saját  szám ot  kap. Am it  lát  : 1 Link Panel to 
Cont rol ( 4 ) .

-  Most  kapcsolja a vevőkészüléket  tanulás üzem m ódba a 
vevőkészüléken lévő gom b m egnyom ásával és 5 
m ásodpercig nyom va tartásával ( 5 ) .

-  Am ikor a vevőkészülék tanulás üzem m ódban van, nyom ja 
m eg a bevitel gom bot . A képernyőn m egjelenik a Sending 
I D code wait  2 sec ( 6 )  felirat .

-  A fény be-  és kikapcsol, így m egerősítve a vevőkészülék 
m egfelelő regiszt rálását .

-  Am ikor új ra lát ja az : 1 Link Panel to Cont rol panel feliratot , 
ugorjon a nyílgom bokkal az : 5 Model Type elem re, és 
nyom ja m eg a bevitel gom bot . 
Válasszon a nyíl gom bokkal
Kapcsolja a készüléket  (BE- / KI  KAPCSOLÓ egység) , és 
nyom ja m eg a bevitel gom bot  ( 7 ) .

-  Lépje ki a központ  m enüjéből az ESC gom b 
m egnyom ásával, am íg m eg nem  jelenik a Disarm  felirat  a 
kijelzőn. 

-  A használathoz lásd a HI S20S felhasználói kézikönyvét .

CSATLAKOZTATÁS
-  Csat lakoztassa a vevőkészüléket  az áram forráshoz és a 

világítást  a „bedugható" vevőkészülékekbe ( 8 ) .

A VEVŐKÉSZÜLÉK REGI SZTRÁCI ÓJÁNAK TÖRLÉSE
Egy vevőkészülék központból való tör léséhez egym ás után 
válassza a kulcs -  pin kód – bevitel gom b, 6. Green Hom e 
elem et , válassza ki a tör lendő zóna szám át , ugorjon a : 7 
Cont . Delete elem re, nyom ja m eg a bevitel gom bot , és 
válassza a *  gom bot  a tör léshez.

A VEVŐKÉSZÜLÉK VI SSZAÁLLÍ TÁSA
A vevőkészülék visszaállításához nyom ja m eg a tanulás 
gom bot  körülbelül 6 m ásodpercig, m ajd engedje fel. Ezután 
nyom ja m eg új ra 6 m ásodpercre. Ha a vevőkészülék 
m em óriája üres, a piros LED lassan villogni fog.

HI S2 0 W D &  HI S2 0 PS v kom binaci s HI S2 0 S
HI S2 0 W D ( pro venkovní použit í I P4 4 )  a  HI S2 0 PS ( pro 
vnit řní použit í)  jsou bezdrátové přij ím ače “do 
zásuvky”, které lze kom binovat  s Vaším  systém em  
alarm u HI S2 0 S. Kvůli Vaší bezpečnost i systém  
autom at icky zapíná osvět lení.

REGI STRACE PŘI JÍ MAČE
-  Otevřete m enu HI S20S za použit í klíče -  pinkódu 

(defaultně j e nastaveno 1-2-3-4)  – st iskněte enter ( 1 ) .
-  Pom ocí šipek se přesuňte k číslu 6.Zelený dům  a 2x 

st iskněte enter  ( 2 ) .
-  Pro výběr  zóny, ke které chcete regist rovat  př ij ím ač,  

použij te t lačítka s čísly. Musí to být  číslice m ezi ( 3 )  1 a 32. 
Pak st iskněte enter. Pozor:  Každý př ij ím ač bude m ít  své 
vlastní číslo. Uvidíte : 1 Př ipoj te panel k ř ídícím u panelu 
( 4 ) .

-  Nyní přepněte př ij ím ač do režim u učení st isknut ím  a 
podržením  t lačítka př ij ím ače po dobu cca 5 sekund ( 5 ) .

-  Když je př ij ím ač v režim u učení, st iskněte enter. 
Obrazovka ukáže Odesílání I D kódu, vyčkej te 2 sekundy 
( 6 ) .

-  Pak se svět lo rozsvít í a zhasne kvů li potvrzení, že je 
př ij ím ač správně regist rován.

-  Když opět  uvidíte: 1 Př ipoj te panel k ř ídícím u panelu, 
pom ocí šipek se přesuňte k:  5 Typ m odelu a st iskněte 
enter.
Pro svů j  výběr  použij te t lačítka šipek.
Přepněte Př íst roj  ( jednotka ZAP/ VYP)  a st iskněte enter  
( 7 ) .

-  Z cent rálního m enu vystupte st isknut ím  ESC, dokud se na 
obrazovce neukáže Odpojeno. 

-  Prosím , pro inform ace o provozu př íst roje HI S20S se 
podívej te do návodu k použit í.

PŘI POJENÍ
-  Př ipoj te př ij ím ač k napájení a osvět lení k př ij ím ačům  "do 

zásuvky" ( 8 ) .

ODREGI STROVÁNÍ  PŘI JÍ MAČE
Pro odregist rování př ij ím ače od cent ra, postupně zm áčkněte 
t lačítka -  pinkód -  enter, 6. Zelený dům , vyberte zde číslo 
zóny, kterou chcete odejm out , přejděte na: 7 Cont . Sm azat , 
st iskněte enter a pro odejm ut í vyberte * .

PŘENASTAVENÍ  PŘI JÍ MAČE
Pro resetování př ij ím ače, st iskněte t lačítko učení po dobu 6 
sekund a pak uvolněte. Pak opět  st iskněte po dobu 6 
sekund. Je- li paměť př ij ím ače prázdná, bude pom alu blikat  
červená LED dioda.

HI S2 0 W D &  HI S2 0 PS σε  συνδυασµό µε  HI S2 0 S
Η  συσκευή  HI S2 0 W D ( για  εξωτερική  χρήση  I P4 4 )  και η  
συσκευή  HI S2 0 PS ( για  εσωτερική  χρήση )  είναι 
ασύρµατοι « βυσµατωτοί»  δέκτε ς  που  µπορούν  να  
συνδυαστούν  µε  το σύστηµα  συναγερµού  σας  HI S2 0 S. 
Για  την  ασφ άλειά σας , το σύστηµα  ενεργοποιεί το 
φ ωτισµό αυτοµάτως .

ΚΑΤΑΧΩ ΡΗΣΗ  ΤΟΥ ∆ ΕΚΤΗ
-  Ανοίξτε το µενού  του  HI S20S χρησιµοποιώντας  το πλήκτρο 

µε το κλειδί:  πληκτρολογήστε τον  κωδικό (προεπιλεγµένος  
κωδικός  1-2-3-4)  – πιέστε εισαγωγή ( 1 ) .

-  Χρησιµοποιήστε τα πλήκτρα µε τα βέλη για να µεταβείτε 
στην  επιλογή 6.Πράσινο Σπίτ ι και πιέστε 2x εισαγωγή ( 2 ) .

-  Χρησιµοποιήστε τα πλήκτρα µε του ς  αριθµού ς  για να 
επιλέξετε τη ζώνη στην  οποία θέλετε να καταχωρήσετε το 
δέκτη.  Πρέπει να είναι ένας  αριθµός  µεταξύ  του  ( 3 )  1 και 
του  32. Στη συνέχεια πιέστε εισαγωγή.  Σηµείωση:  Κάθε 
δέκτη ς  θα λάβει το δικό του  αριθµό.  Στην  οθόνη βλέπετε:  1 
Σύνδεση Χειριστηρίου  µε Έλεγχο ( 4 ) .

-  Τώρα γυρίστε το δέκτη στη λειτουργία καταχώρησης  
κρατώντας  πατηµένο για περίπου  5 δευτερόλεπτα το 
πλήκτρο του  δέκτη ( 5 ) .

-  Ενώ ο δέκτη ς  βρίσκεται στη λειτουργία καταχώρησης ,  
πιέστε εισαγωγή.  Στην  οθόνη θα εµφ ανιστεί το µήνυµα:  
Αποστολή κωδικού  ταυτότητας  περιµένετε 2 δεύτερα ( 6 ) .

-  Στη συνέχεια η φ ωτεινή ένδειξη θα αναβοσβήσει 
επιβεβαιώνοντας  ότι ο δέκτη ς  καταχωρήθηκε σωστά.

-  Όταν  δείτε ξανά την  ένδειξη:  1 Σύνδεση Χειριστηρίου  µε 
Έλεγχο,  χρησιµοποιήστε τα πλήκτρα µε τα βέλη για να 
µεταβείτε στην  ένδειξη:  5 Μοντέλο,  και πιέστε εισαγωγή. .  
Χρησιµοποιήστε τα πλήκτρα µε τα βέλη για επιλογή
Ενεργοποιήστε τη Συσκευή (µονάδα 
ΕΝΕΡΓΟΠΟΙ ΗΣΗΣ/ ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙ ΗΣΗΣ)  και πιέστε 
εισαγωγή ( 7 ) .

-  Βγείτε από το µενού  του  συστήµατος  πιέζοντας  το πλήκτρο 
ESC µέχρι να εµφ ανιστεί στην  οθόνη η ένδειξη 
Απενεργοποίηση συναγερµού .  

-  Παρακαλούµε,  συµβουλευθείτε το εγχειρίδιο του  HI S20S 
για τη λειτουργία του .

ΣΥΝ∆ ΕΣΗ
-  Συνδέστε το δέκτη µε το ρεύµα,  και το φ ωτισµό µε του ς  

«βυσµατωτού ς » δέκτες  ( 8 ) .

∆ Ι ΑΓΡΑΦΗ  ΚΑΤΑΧΩ ΡΗΣΗΣ ΤΟΥ ∆ ΕΚΤΗ
Για να διαγράψετε την  καταχώρηση ενός  δέκτη από το 
σύστηµα,  πιέστε διαδοχικά το πλήκτρο µε το κλειδί:  τον  
κωδικό -  εισαγωγή,  6.Πράσινο Σπίτ ι,  εδώ επιλέξτε τον  αριθµό 
τη ς  ζώνης  που  θέλετε να διαγράψετε,  µεταβείτε στο : 7 Συν .  
∆ιαγραφ ή,  πιέστε εισαγωγή και επιλέξτε *  για διαγραφ ή.

ΕΠΑΝΑΦΟΡΑ ΑΡΧΙ ΚΩ Ν  ΡΥΘΜΙ ΣΕΩ Ν  ∆ ΕΚΤΗ
Για να επαναφ έρετε τ ι ς  αρχικέ ς  ρυθµίσεις  του  δέκτη,  πιέστε 
το πλήκτρο καταχώρησης  για περίπου  6 δευτερόλεπτα και 
στη συνέχεια αφ ήστε το.  Έπειτα πιέστε το ξανά για 6 
δευτερόλεπτα.  Εάν  η µνήµη του  δέκτη είναι κενή,  η κόκκινη 
LED θα αναβοσβήνει αργά.

HI S2 0 W D &  HI S2 0 PS, HI S2 0 S ile  beraber çalışırken
HI S2 0 W D ( açık  a lan kullanım ları için I P4 4 )  ve 
HI S2 0 PS ( kapalı a lan kullanım ları için)  HI S2 0 S alarm  
sistem inizle beraberce kullanabileceğiniz kablosuz 
"prizli"  a lıcılardır . Güvenliğiniz için, sistem  
aydınlatm ayı otom at ik  olarak çalışt ır ır .

ALI CI NI N KAYDEDİ LMESİ
-  Anahtar -  pinkod (varsayılan 1-2-3-4)  gir işini kullanarak 

HI S20S'in m enüsünü açın-  ( 1 ) .
-  Ok işaret li tuşlar la 6.Yeşil Ev'e kadar taray ın ve iki kez 

enter 'a basın ( 2 ) .
-  Sayı tuşlar ını kullanarak alıcıy ı kaydetm ek istediğ iniz 

bölgeyi seçin. Bu ( 3 )  1 ile 32 arasında bir  sayı olm alıdır. 
Ardından enter 'a basın. Not :  Her alıcı kendine ait  bir  say ı 
alacakt ır. Görüldüğü gibi:  1 Bağ lant ı Paneli Kont role ( 4 ) .

-  Şim di alıcının düğm esine basıp 5 saniye boyunca basılı 
tutarak alıcıy ı öğrenm e m oduna çevir in. ( 5 ) .

-  Alıcı öğrenm e m odundayken, enter 'a basın. Ekran 
Gönderilen I D 2 saniye bekleyin ibaresini gösterecekt ir  
( 6 ) .

-  Ardından ışık alıcının düzgünce kaydedildiğini onaylam ak 
için yanıp sönecekt ir.

-  : 1 Bağ lant ı Paneli Kont rol paneline yazısını tekrar 
gördüğünüzde, ok tuşlar ı ile : 5 Model Tipi'ne gelin, ve 
enter 'a basın.
Ok tuşlar ıyla buray ı seçin 
Cihazı (ünite AÇI K/ KAPALI )  konum a get ir in ve enter 'a 
basın ( 7 ) .

-  Ekranda Durdur çıkana kadar ESC'ye basarak m erkezin 
m enüsünden çık ın. 

-  Kullanım  için lüt fen HI S20S kullanıcı k ılavuzuna başvurun.

BAĞLANMASI
-  Alıcıy ı güç kaynağına ve aydınlatm ayı "pr izli"  alıcılara 

bağ lay ın ( 8 ) .

ALI CI NI N Sİ Lİ NMESİ
Bir alıcıy ı m erkezden silm ek için, anahtar -  pinkod -  seçin ve 
gir in, 6.Yeşil Ev, burada silm ek istediğ iniz bölge num arasını 
seçin, : 7 Cont . Sil'e gelin, ve silm ek için enter 'a basıp *  'ı 
seçin.

ALI CI YI  SI FI RLAMA
Alıcı ayarlar ını sıfır lam ak için, öğrenm e düğm esine 6 saniye 
boyunca basın ve ardından bırak ın. Ve yine 6 saniye boyunca 
basın. Eğer alıcının hafızası boş ise, k ırm ızı LED yavaşça 
yanacakt ır.

HI S2 0 W D i HI S2 0 PS u kom binacij i s HI S2 0 S
HI S2 0 W D ( za vanjsku upotrebu I P4 4 )  i HI S2 0 PS ( za 
unutarnju upotrebu)  su bežični “ut ični” pr ijem nici  koj i 
se m ogu kom binirat i s HI S2 0 S alarm nim  sustavom . 
Radi vaše sigurnost i, sustav autom atski uključuje 
osvjet ljenje.

REGI STRI RI ANJE PRI JEMNI KA
-  Otvorite izbornik HI S20S pom oću ključa – pina (zadano 1-

2-3-4)  – unos ( 1 ) .
-  Korist ite t ipke st relica za pomicanje do 6. Zeleni početak i 

pr it isnite enter dva puta ( 2 ) .
-  Korist ite t ipke brojeva za odabir zone za koju želite 

regist r irat i pr ijem nik. Ovo m ora bit i broj  izm eðu ( 3 )  1 i 
32. Zat im  prit isnite enter. Napom ena:  Svaki pr ijem nik 
dobiva vlast it i broj . Vidjet  ćete:  1 Poveži ploču s 
upravljanjem  ( 4 ) .

-  Sada prebacite pr ijem nik u režim  učenja, tako da 
prit isnete i držite gum b prijem nika na 5 sekundi ( 5 ) .

-  Kad je pr ijem nik u režim u učenja, pr it isnite enter. Na 
zaslonu će se pr ikazat i Slanje I D koda, pr ičekaj te 2 
sekunde ( 6 ) .

-  Zat im  će se svjet lo uključit i i isključit i za potvrdu da je 
pr ijem nik ispravno regist r iran.

-  Kad se ponovno prikaže :  1 veza ploče na upravljačku 
ploču , pregledaj te t ipkam a st relica do:  5 Vrsta m odela i 
pr it isnite unos. 
Ovdje odaberite pom oću t ipki sa st relicam a
Ureðaj  sklopke (ureðaj  za uključivanje/ isključivanje)  i 
pr it isnite unos ( 7 ) .

-  Zatvorite izbornik cent ra tako da prit isnete ESC dok se na 
zaslonu ne prikaže Deakt iviranje. 

-  U vezi rukovanja pogledaj te korisnički pr iručnik za HI S20S.

SPAJANJE
-  Spoj ite pr ijem nik na izvor napajanja i osvjet ljenje na 

„ut ične“  pr ijem nike ( 8 ) .

DEREGI STRI RI ANJE PRI JEMNI KA
Za deregist r iranje pr ijem nika iz cent ra, uzastopno odabir ite 
t ipku – pin kod – unos, 6. Zeleni početak, ovdje odaberite 
broj  zone koj i želite uklonit i,  pregledaj te do:  7 Nastavi 
br isanje, pr it isnite unos i odaberite *  za uklanjanje.

RESETI RANJE PRI JEMNI KA
Za reset iranje pr ijem nika, pr it isnite gum b za učenje na 6 
sekundi i zat im  ga otpust ite. Zat im  ga ponovno prit isnite na 
6 sekundi. Ako je m em orija pr ijem nika prazna, LED će sporo 
t reptat i.

HI S2 0 W D &  HI S2 0 PS îm preunã cu HI S2 0 S
HI S2 0 W D (  pentru ut ilizarea in exter ior  I P4 4 )  şi 
HI S2 0 PS ( pentru ut ilizarea în inter ior)  sunt  receptoare 
fãrã fir  cu ştecãr, care pot  fi ut ilizate îm preunã cu 
sistem ul de alarm ã HI S2 0 S. Pentru siguran ţ a 
dum neavoastrã, sistem ul porneşte lum ina autom at .

Î NREGI STRAREA RECEPTORULUI
-  Deschide ţ i m eniul lui HI S20S ut ilizând tasta – cod pin 

( im plicit  1-2-3-4)  – tasta enter ( 1 ) .
-  Rãsfoi ţ i cu ajutorul tastelor sãge ţ i pânã la 6.Green Hom e şi 

apãsa ţ i de 2 or i tasta enter ( 2 ) .
-  Ut iliza ţ i tastele num ere pent ru a selecta zona în care vre ţ i 

sã înregist ra ţ i receptorul. Acesta t rebuie sã fie un numãr  
înt re ( 3 )  1 şi 32. Apoi apãsa ţ i tasta enter. Observa ţ ie:  
Fiecare receptor va avea propriul numãr. Ve ţ i vedea:  1 Link 
Panel to Cont rol ( 4 ) .

-  Acum  porni ţ i receptorul în m odul de învã ţ are apãsând 
butonul receptorului şi ţ inându- l apãsat  aproxim at iv 5 
secunde ( 5 ) .

-  Când receptorul se aflã în m od de învã ţ are, apãsa ţ i tasta 
enter. Pe ecran va apãrea Sending I D code wait  2 sec ( 6 ) .

-  Apoi, lum ina va porni şi se va opri pent ru a confirm a faptul 
cã receptorul este înregist rat  cum  se cuvine.

- Când ve ţ i vedea din nou:  1 Link Panel to Cont rol panel, 
rãsfoi ţ i cu tastele sãge ţ i pânã la:  5 Model Type, şi apãsa ţ i 
tasta enter. 
Selecta ţ i aici cu tastele sãge ţ i 
Porni ţ i dispozit ivul (unitatea PORNI T/ OPRI T)  şi apãsa ţ i 
tasta enter ( 7 ) .

-  I eşi ţ i din m eniu apãsând tasta ESC pânã când Disarm  va 
apãrea pe ecran.

-  Vã rugãm  sã consulta ţ i m anualul ut ilizatorului de HI S20S 
pent ru aceastã opera ţ iune.

CONECTAREA
-  Conecta ţ i receptorul la sursa de alim entare şi lum ina la 

ştecãrul receptoarelor ( 8 ) .

ŞTERGEREA Î NREGI STRÃRI I  RECEPTORULUI
Pent ru a reseta receptorul, apãsa ţ i succesiv tasta – pincode -  
enter, 6.Green Hom e, selecta ţ i aici numãrul zonei pe care 
vre ţ i sa îl şterge ţ i,  rãsfoi ţ i pânã la : 7 Cont . Delete, apãsa ţ i 
enter şi selecta ţ i *  pent ru a şterge.

RESETAREA RECEPTORULUI  
Pent ru a reseta receptorul, apãsa ţ i butonul de învã ţ are t im p 
de 6 secunde şi apoi elibera ţ i.  Apoi apãsa ţ i iar t im p de 6 
secunde. Dacã m em oria receptorului este goalã,  led-ul roşu 
va lum ina încet .


